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Chapter 5

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦλθον
လာကြ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πέραν
တစ်ဖက်ကမ်း
G4008

τῆς
–၏
G3588

θαλάσσης,
ပင်လယ်
G2281

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

χώραν
နယ်မြေ
G5561

τῶν
–၏
G3588

Γερασηνῶν.
ဂေရသေနလုတုိူ့
G1086

အိင်ုတဘက်၊ ဂါဒရပြည်သ့ုိ ရောက်ကြ၍၊

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθόντος
ထွက်လာသောအခါ
G1831

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

πλοίου,
လှေ
G4143

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ὑπήντησεν
ဆီးကြိုလေ၏
G5221

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

μνημείων
သင်္ချ ိုင်းများ
G3419

ἄνθρωπος
လတူစ်ယောက်
G0444

ἐν
–၌
G1722

πνεύματι
ဝိညာဉ်
G4151

ἀκαθάρτῳ,
မစင်ကြယ်သော
G0169

ယေရုှသည် လှေထဲကထွက်ကြွတော်မူသည် ခဏခြင်းတွင်၊ ညစ်ညူးသောနတ်စဲွသောသူသည် သင်္ချ ိုင်း တစပြင်မှ ထွက်လာ၍ 

ကုိယ်တော်ကုိခရီးဦးကြိုပြုလေ၏။

3 ὃς
သူသည်
G3739

τὴν
–ထုိ
G3588

κατοίκησιν
နေရာ
G2731

εἶχεν
ရိှ၏
G2192

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

μνήμασιν.
သင္်ချ ိုင်းများ
G3418

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐδὲ
မ...လည်း
G3761

ἁλύσει
သံကြိုး
G0254

οὐκέτι,
နောက်ထပ်မ
G3765

οὐδεὶς
မည်သူမျှ
G3762

ἐδύνατο
မတတ်နိင်ု
G1410

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

δῆσαι,
ချည်နေှာင်
G1210

ထုိသူသည် သင်္ချ ိုင်းတစပြင်၌ နေတတ်၏။ သ့ူကုိ သံကြိုးနငှ့်ပင် အဘယ်သူမျှ ချည်၍မနိင်ု။

4 διὰ
အကြောင်းမူကား
G1223

τὸ
–ထုိ
G3588

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

πολλάκις
အကြိမ်များစွာ
G4178

πέδαις
ခြေကျင်း
G3976

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἁλύσεσιν
သံကြိုးများ
G0254

δεδέσθαι,
ချည်နေှာင်ခ့ဲပြီ
G1210

καὶ
–နငှ့်
G2532

διεσπάσθαι
ဖြတ်ထုတ်ခ့ဲပြီ
G1288

ὑπ’
–အားဖြင့်
G5259

αὐτοῦ
သူ
G0846

τὰς
–ထုိ
G3588

ἁλύσεις,
သံကြိုးများ
G0254

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰς
–ထုိ
G3588

πέδας
ခြေကျင်းများ
G3976

συντετρῖφθαι,
ချ ိုးဖ့ဲခ့ဲပြီ
G4937

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐδεὶς
မည်သူမျှ
G3762

ἴσχυεν
မအားမလုံ
G2480

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

δαμάσαι.
ယဉ်ကျေးစေ
G1150

ခြေချင်း၊ သံကြိုးနငှ့် အဖနမ်ျားစွာ ချည်စမ်းသော်လည်း၊ သံကြိုးကုိဆဲွဖြတ်၍ ခြေချင်းကုိဖြဲတတ်၏။ သ့ူကုိ ယဉ်စေခြင်းငှါ 

အဘယ်သူမျှမတတ်နိင်ု။
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5 καὶ
–နငှ့်
G2532

διὰ
–အစဉ်
G1223

παντὸς
အချနိတုိ်င်း
G3956

νυκτὸς
ညဉ ့်
G3571

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡμέρας
နေ့
G2250

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

μνήμασιν
သင္်ချ ိုင်းများ
G3418

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

ὄρεσιν
တောင်များ
G3735

ἦν,
ရိှ၏
G1510

κράζων
အော်ဟစ်လျက်
G2896

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατακόπτων
ခုတ်ထစ်လျက်
G2629

ἑαυτὸν
မိမိကုိယ်ကုိ
G1438

λίθοις.
ကျောက်ခဲများ
G3037

နေ့ညဉ ့်မပြတ် သင်္ချ ိုင်းတစပြင်၌၎င်း၊ တောင်ပေါ၌်၎င်း၊ ဟစ်ကြော်လျက်၊ ကျောက်စောင်းနငှ့် ကုိယ်ကုိ ရုှစေလျက် နေတတ်၏။

6 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδὼν
မြင်သောအခါ
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

ἀπὸ
–မှ
G0575

μακρόθεν,
အဝေး
G3113

ἔδραμεν
ပြေးလာလေ၏
G5143

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσεκύνησεν
ဦးညွတ်လေ၏
G4352

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ယေရုှကုိအဝေးကမြင်လျှင်၊ အထံတော်သ့ုိ ပြေးလာ၍ ပြပ်ဝပ်လျက်၊

7 καὶ
–နငှ့်
G2532

κράξας
အော်ဟစ်၍
G2896

φωνῇ
အသံ
G5456

μεγάλῃ
ကြီးသော
G3173

λέγει,
ဆုိ၏
G3004

Τί
အဘယ်
G5101

ἐμοὶ
ကျွန်ပ်ုကုိ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

σοί,
သင့်ကုိ
G4771

Ἰησοῦ,
ယေရုှ
G2424

Υἱὲ
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ὑψίστου?
အမြင့်ဆံုး
G5310

ὁρκίζω
ကျနိဆုိ်ပါ၏
G3726

σε
သင့်ကုိ
G4771

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν,
ဘုရားသခင်
G2316

μή
မ
G3361

με
ကျွန်ပ်ုကုိ
G1473

βασανίσῃς.
ညှဉ်းဆဲပါလင့်
G0928

အမြင့်ဆံုးသော ဘုရားသခင်၏သားတော်ယေရုှ၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုနငှ့်အဘယ်သ့ုိ ဆုိင် သနည်း။ အကျွန်ပ်ုကုိ 

ညှဉ်းဆဲတော်မမူမည်အကြောင်း ဘုရားသခင်ကုိအမီှပြု၍ အကျွန်ပ်ုတောင်းပန ်ပါသည်ဟ ုကြီးသောအသံနငှ့် အော်ဟစ်၍ 

လျှောက်လေ၏။

8 ἔλεγεν
ပြောလေ၏
G3004

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Ἔξελθε,
ထွက်လော့
G1831

τὸ
–ထုိ
G3588

πνεῦμα
ဝိညာဉ်
G4151

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀκάθαρτον,
မစင်ကြယ်သော
G0169

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπου!
လူ
G0444

လျှောက်သည်အကြောင်းကား၊ ညစ်ညူးသောနတ်၊ ထုိလမှူ ထွက်သွားလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူခ့ဲပြီ။

9 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπηρώτα
မေးမြနး်လေ၏
G1905

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

ὄνομά
အမည်
G3686

σοι?
သင့်
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει,
ဆုိ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Λεγιὼν
လေဂျု ံ
G3003

ὄνομά
အမည်
G3686

μοι,
ကျွန်ပ်ု
G1473

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

πολλοί
များစွာ
G4183

ἐσμεν.
ဖြစ်ကြ၏
G1510

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ သင်သည် အဘယ်အမည် ရိှသနည်းဟမုေးတော်မူလျှင်၊ အကျွန်ပ်ုအမည်ကား၊ လေဂေါင်ဖြစ်ပါ၏။ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် အများဖြစ်ကြပါ၏ဟ ုလျှောက်ပြီးမှ၊
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10 καὶ
–နငှ့်
G2532

παρεκάλει
တောင်းပနလ်ေ၏
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

πολλὰ,
များစွာ
G4183

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μὴ
မ
G3361

αὐτὰ
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἀποστείλῃ
စေလွှတ်ပါလင့်
G0649

ἔξω
အပြင်
G1854

τῆς
–၏
G3588

χώρας.
နယ်မြေ
G5561

ထုိပြည်ထဲက အခြားသ့ုိမနငှ့်ပါမည်အကြောင်း များစွာတောင်းပနလ်ေ၏။

11 ἦν
ရိှ၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐκεῖ,
ထုိအရပ်၌
G1563

πρὸς
–နားတွင်
G4314

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄρει,
တောင်
G3735

ἀγέλη
အပ်ု
G0034

χοίρων
ဝက်
G5519

μεγάλη
ကြီးသော
G3173

βοσκομένη;
ကျက်စားနေသော
G1006

ထုိအရပ်၌ တောင်ပေါမှ်ာ များစွာသော ဝက်အစုသည် ကျက်စားလျက်ရိှ၏။

12 καὶ
–နငှ့်
G2532

παρεκάλεσαν
တောင်းပနက်ြ၏
G3870

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

λέγοντες,
ပြော၍
G3004

Πέμψον
စေလွှတ်ပါ
G3992

ἡμᾶς
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

χοίρους,
ဝက်များ
G5519

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτοὺς
သူတုိ့ထဲ
G0846

εἰσέλθωμεν.
ဝင်ပါရစေ
G1525

နတ်ဆုိးအပေါင်းတုိ့လည်း၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ထုိဝက်ထဲသ့ုိ ဝင်ရပါမည်အကြောင်း စေလွှတ်တော်မူပါ ဟ ုတောင်းပနပ်ြနလ်ျှင်၊

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπέτρεψεν
ခွင့်ပြုလေ၏
G2010

αὐτοῖς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθόντα,
ထွက်၍
G1831

τὰ
–ထုိ
G3588

πνεύματα
ဝိညာဉ်များ
G4151

τὰ
–ထုိ
G3588

ἀκάθαρτα
မစင်ကြယ်သော
G0169

εἰσῆλθον
ဝင်ကြ၏
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

χοίρους,
ဝက်များ
G5519

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὥρμησεν
ပြေးဆင်းကြ၏
G3729

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀγέλη
အပ်ု
G0034

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τοῦ
–၏
G3588

κρημνοῦ
ကမ်းပါးစောက်
G2911

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν,
ပင်လယ်
G2281

ὡς
ခန ့်
G5613

δισχίλιοι,
နစ်ှထောင်
G1367

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπνίγοντο
နစ်မြုပ်ကြ၏
G4155

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

θαλάσσῃ.
ပင်လယ်
G2281

ယေရုှသည် ချက်ခြင်းအခွင့်ပေးတော်မူ၏။ ညစ်ညူးသောနတ်တုိ့သည် ထွက်၍ ဝက်ထဲသ့ုိ ဝင်သဖြင့် ဝက်အစုသည် 

အိင်ုကမ်းစောက်ကုိ တဟနုတ်ည်းပြေးဆင်း၍ အိင်ု၌အသက်ဆံုးကြ၏။ အရေအတွက်အားဖြင့် နစ်ှထောင်လောက်ရိှ၏။

14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

βόσκοντες
ကျွေးမွေးသူများ
G1006

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἔφυγον,
ပြေးကြ၏
G5343

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπήγγειλαν
ကြားပြောကြ၏
G0518

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

πόλιν
မြို့
G4172

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀγρούς.
လယ်ကွင်းများ
G0068

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦλθον
လာကြ၏
G2064

ἰδεῖν
ကြည့်
G3708

τί
အဘယ်
G5101

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

γεγονός.
ဖြစ်ပျက်ခ့ဲသောအရာ
G1096

ဝက်ကျောင်းသောသူတုိ့သည် ပြေး၍မြို့ရွာတုိ့၌ သိတင်းကြားပြောလျှင်၊ လမူျားတုိ့သည် ထုိအမူအရာ တုိ့ကုိ ကြည့်ရုှအံသ့ောငှါ 

ထွက်လာကြ၏။
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15 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρχονται
လာကြ၏
G2064

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

θεωροῦσιν
ကြည့်မြင်ကြ၏
G2334

τὸν
–ထုိ
G3588

δαιμονιζόμενον
နတ်ဆုိးစဲွသူ
G1139

καθήμενον,
ထုိင်နေသော
G2521

ἱματισμένον
အဝတ်အစား ဝတ်ဆင်သော
G2439

καὶ
–နငှ့်
G2532

σωφρονοῦντα,
သတိရိှသော
G4993

τὸν
–ထုိ
G3588

ἐσχηκότα
ရိှခ့ဲသူ
G2192

τὸν
–ထုိ
G3588

λεγιῶνα;
တပ်မ
G3003

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐφοβήθησαν.
ကြောက်ရ့ံွကြ၏
G5399

အထံတော်သ့ုိ ရောက်သောအခါ၊ နတ်ဆုိး လေဂေါင်စဲွသောသူသည် အဝတ်ကုိဝတ်၍ ပကတိစိတ် နငှ့် ထုိင်နေသည်ကုိမြင်လျှင်၊ 

ကြောက်ရ့ံွခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြ၏။

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

διηγήσαντο
ပြောပြကြ၏
G1334

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

ἰδόντες,
မြင်သူများ
G3708

πῶς
မည်သ့ုိ
G4459

ἐγένετο
ဖြစ်ပျက်ခ့ဲသည်
G1096

τῷ
–ထုိ
G3588

δαιμονιζομένῳ,
နတ်ဆုိးစဲွသူ
G1139

καὶ
–နငှ့်
G2532

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τῶν
–၏
G3588

χοίρων.
ဝက်များ
G5519

နတ်ဆုိးစဲွသောသူ၌၎င်း၊ ဝက်တုိ့၌၎င်း၊ အဘယ်သ့ုိဖြစ်သည်ကုိ သိမြင်သောသူတုိ့သည် နောက်လာ သောသူတုိ့အား ပြနက်ြားပြီးမှ၊

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξαντο
စတင်ကြ၏
G0756

παρακαλεῖν
တောင်းပန်
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀπελθεῖν
ထွက်သွား
G0565

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–၏
G3588

ὁρίων
နယ်နမိိတ်
G3725

αὐτῶν.
သူတုိ့၏
G0846

မိမိတုိ့ပြည်က ထွက်သွားတော်မူမည်အကြောင်း တောင်းပနက်ြ၏။

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐμβαίνοντος
တက်သောအခါ
G1684

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον,
လှေ
G4143

παρεκάλει
တောင်းပနလ်ေ၏
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

δαιμονισθεὶς,
နတ်ဆုိးစဲွခ့ဲသူ
G1139

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μετ’
–နငှ့်
G3326

αὐτοῦ
သူ
G0846

ᾖ.
ရိှမည်
G1510

လှေထဲသ့ုိ ဝင်တော်မူသောအခါ နတ်ဆုိးစဲွဘူးသောသူသည် ကုိယ်တော်နငှ့်အတူ ရိှပါမည်အကြောင်း တောင်းပနလ်ျှင်၊

19 καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἀφῆκεν
ခွင့်ပြုလေ
G0863

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

λέγει
ဆုိ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Ὕπαγε
သွားလော့
G5217

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οἶκόν
အိမ်
G3624

σου,
သင်၏
G4771

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

σούς,
သင်၏လမူျား
G4674

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπάγγειλον
ကြားပြောလော့
G0518

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὅσα
မည်မျှ
G3745

ὁ
–ထုိ
G3588

Κύριός
သခင်
G2962

σοι
သင့်ကုိ
G4771

πεποίηκεν,
ပြုတော်မူ၏
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠλέησέν
သနားတော်မူ၏
G1653

σε.
သင့်ကုိ
G4771

ကုိယ်တော်သည် အခွင့်မပေး။ သင်သည် ကုိယ်အိမ်သ့ုိသွားလော။့ ထာဝရဘုရားသည် သနားခြင်းစိတ် တော်နငှ့် သင်၌ 

အဘယ်မျှလောက် ကျေးဇူးပြုတော်မူသည်ကုိ သင်၏အဆွေအမျ ိုးတ့ုိအား ပြနက်ြားလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊
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20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπῆλθεν
ထွက်သွားလေ၏
G0565

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξατο
စတင်လေ၏
G0756

κηρύσσειν
ကြွေးကြော်
G2784

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

Δεκαπόλει,
ဒေကာပေါလိ
G1179

ὅσα
မည်မျှ
G3745

ἐποίησεν
ပြုတော်မူ၏
G4160

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς;
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντες
အားလုံး
G3956

ἐθαύμαζον.
အံဩ့ကြ၏
G2296

ထုိသူသည် သွား၍၊ ယေရုှသည် အဘယ်မျှလောက် ကျေးဇူးပြုတော်မူသည်ကုိ၊ ဒေကာပေါလိပြည် တွင် 

သိတင်းကြားပြောသည်ဖြစ်၍၊ ခပ်သိမ်းသောသူတုိ့သည် အံဩ့ခြင်းရိှကြ၏။

21 Καὶ
–နငှ့်
G2532

διαπεράσαντος
ကူးသွားပြီးသောအခါ
G1276

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

πλοίῳ
လှေ
G4143

πάλιν
ထပ်
G3825

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πέραν,
တစ်ဖက်ကမ်း
G4008

συνήχθη
စုဝေးလေ၏
G4863

ὄχλος
လအူပ်ု
G3793

πολὺς
များစွာသော
G4183

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

αὐτόν,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦν
ရိှ၏
G1510

παρὰ
–နားတွင်
G3844

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν.
ပင်လယ်
G2281

ယေရုှသည် ကမ်းတဘက်သ့ုိကူးပြန၍် အိင်ုနားမှာ ရိှတော်မူစဉ်၊ များစွာသောလအူပေါင်းတုိ့သည် အထံတော်၌ စုဝေးကြ၏။

22 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρχεται
လာ၏
G2064

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

τῶν
–၏
G3588

ἀρχισυναγώγων,
တရားဇရပ်မူှးများ
G0752

ὀνόματι
အမည်
G3686

Ἰάϊρος,
ယာဣရု
G2383

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδὼν
မြင်သောအခါ
G3708

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

πίπτει
ပြပ်ဝပ်လေ၏
G4098

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας
ခြေတော်
G4228

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ထုိအခါ ယာဣရုအမည်ရိှသော တရားစရပ်မူှးသည်လာ၍ ကုိယ်တော်ကုိမြင်လျှင်၊ ခြေတော်ရင်း၌ ပြပ်ဝပ်လျက်၊ အကျွန်ပ်ု၏ 

သမီးငယ်သေလပုါပြီ။

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

παρακαλεῖ
တောင်းပန၏်
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

πολλὰ,
များစွာ
G4183

λέγων
ဆုိ၍
G3004

ὅτι,
ဟ၍ူ
G3754

Τὸ
–ထုိ
G3588

θυγάτριόν
သမီးငယ်
G2365

μου
ကျွန်ပ်ု၏
G1473

ἐσχάτως
နောက်ဆံုးမှာ
G2079

ἔχει.
ရိှသည်
G2192

ἵνα,
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

ἐλθὼν,
ကြွ၍
G2064

ἐπιθῇς
တင်တော်မူပါ
G2007

τὰς
–ထုိ
G3588

χεῖρας
လက်တော်
G5495

αὐτῇ,
သ့ူအပေါ ်
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

σωθῇ,
ကျနး်မာမည်
G4982

καὶ
–နငှ့်
G2532

ζήσῃ.
အသက်ရှင်မည်
G2198

သ့ုိသော်လည်း ကုိယ်တော်သည်ကြွ၍ သ့ူကုိ ကယ်တင်ခြင်းငှါ သူ၏အပေါ၌် လက်ကုိတင်တော်မူလျင် အသက်ရှင်ပါလိမ့်မည်ဟ ု

များစွာတောင်းပန၏်။
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24 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπῆλθεν
ထွက်သွားလေ၏
G0565

μετ’
–နငှ့်
G3326

αὐτοῦ,
သူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠκολούθει
လိက်ုလေ၏
G0190

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

ὄχλος
လအူပ်ု
G3793

πολύς,
များစွာသော
G4183

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνέθλιβον
တွနး်န ှပ်ိကြ၏
G4918

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

ကုိယ်တော်သည် သူနငှ့်အတူသွား၍ များစွာသော လအူပေါင်းတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ ခြံရံလျက် ထိခုိက်တုိက်မိကြ၏။

25 Καὶ
–နငှ့်
G2532

γυνὴ,
မိနး်မတစ်ယောက်
G1135

οὖσα
ရိှနေသော
G1510

ἐν
–၌
G1722

ῥύσει
သွေးသွန်
G4511

αἵματος
သွေး
G0129

δώδεκα
တစ်ဆယ်နစ်ှ
G1427

ἔτη,
နစ်ှ
G2094

ထုိအခါ တဆယ်နစ်ှနစ်ှပတ်လုံး သွေးသွနအ်နာ စဲွသောကြောင့်၊

26 καὶ
–နငှ့်
G2532

πολλὰ
များစွာ
G4183

παθοῦσα
ခံစားခ့ဲပြီးသော
G3958

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

πολλῶν
များစွာသော
G4183

ἰατρῶν,
ဆေးသမားများ
G2395

καὶ
–နငှ့်
G2532

δαπανήσασα
သံုးစဲွခ့ဲပြီးသော
G1159

τὰ
–ထုိ
G3588

παρ’
–၏
G3844

αὐτῆς
သူမ၏
G0846

πάντα,
အလုံးစံု
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

μηδὲν
အလျှင်းမ
G3367

ὠφεληθεῖσα,
အကျ ိုးမရိှ
G5623

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

μᾶλλον
သာ၍
G3123

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

χεῖρον
ဆုိးသော
G5501

ἐλθοῦσα--
ရောက်လာ
G2064

များစွာသော ဆေးသမားတုိ့လက်၌ အလနွခံ်ရ၍၊ ဥစ္စာရိှသမျှ ကုနသ်ော်လည်း သက်သာမရသည် သာမက၊ အနာတုိးသော 

မိနး်မတယောက်သည်၊

27 ἀκούσασα
ကြားသိ၍
G0191

�τὰ�
–ထုိ
G3588

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τοῦ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ,
ယေရုှ
G2424

ἐλθοῦσα
လာ၍
G2064

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄχλῳ
လအူပ်ု
G3793

ὄπισθεν,
နောက်မှ
G3693

ἥψατο
ထိတော်မူ၏
G0680

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἱματίου
အဝတ်တော်
G2440

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ယေရုှ၏သိတင်းတော်ကုိ ကြားသည်ရိှသော်၊

28 ἔλεγεν
ပြောလေ၏
G3004

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὅτι,
ဟ၍ူ
G3754

Ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἅψωμαι
ထိရံုမျှ
G0680

κἂν
လျှင်ပင်
G2579

τῶν
–၏
G3588

ἱματίων
အဝတ်တော်
G2440

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

σωθήσομαι.
ကျနး်မာမည်
G4982

ငါသည် အဝတ်တော်ကုိသာတုိ့လျှင် ချမ်းသာရမည်ဟ ုဆုိသည်နငှ့်၊ လအူစုအဝေးထဲ၌ နောက်တော်သ့ုိ လာ၍အဝတ်တော်ကုိ 

တုိ့လေ၏။
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29 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἐξηράνθη
ခနး်ခြောက်လေ၏
G3583

ἡ
–ထုိ
G3588

πηγὴ
စမ်းရေတွင်း
G4077

τοῦ
–၏
G3588

αἵματος
သွေး
G0129

αὐτῆς,
သူမ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔγνω
သိလေ၏
G1097

τῷ
–ထုိ
G3588

σώματι
ကုိယ်ခနဓ္ာ
G4983

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

ἴαται
ပျောက်ကင်း၏
G2390

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

μάστιγος.
ဘေးဒဏ်
G3148

ထုိခဏခြင်းတွင် အသွေးစုဝေးရာ ခနး်ချောက်သည်ဖြစ်၍၊ ထုိရောဂါန ှပ်ိစက်ခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွပြီဟ ုမိမိကုိယ်၌သိလေ၏။

30 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

ἐπιγνοὺς
သိတော်မူ၍
G1921

ἐν
–၌
G1722

ἑαυτῷ
မိမိအထဲ
G1438

τὴν
–ထုိ
G3588

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτοῦ
သူ
G0846

δύναμιν
တနခုိ်း
G1411

ἐξελθοῦσαν,
ထွက်သွားသော
G1831

ἐπιστραφεὶς
လှည့်၍
G1994

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὄχλῳ,
လအူပ်ု
G3793

ἔλεγεν,
ဆုိတော်မူ၏
G3004

Τίς
အဘယ်သူ
G5101

μου
ငါ၏
G1473

ἥψατο
ထိသနည်း
G0680

τῶν
–၏
G3588

ἱματίων?
အဝတ်
G2440

ယေရုှသည် မိမိကုိယ်မှ တနခုိ်းထွက်သည်ကုိ ချက်ခြင်းသိတော်မူလျှင် လအူစုအဝေး၌ နောက်သ့ုိလှည့် ၍၊ ငါအ့ဝတ်ကုိ 

အဘယ်သူတုိ့သနည်းဟ ုမေးတော်မူ၏။

31 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγον
ပြောကြ၏
G3004

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

Βλέπεις
မြင်တော်မူသည်
G0991

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον
လအူပ်ု
G3793

συνθλίβοντά
တွနး်န ှပ်ိသော
G4918

σε,
သင့်ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγεις,
ဆုိတော်မူသည်
G3004

Τίς
အဘယ်သူ
G5101

μου
ငါကုိ့
G1473

ἥψατο?
ထိသနည်း
G0680

တပည့်တော်တုိ့က၊ လအူစုအဝေးသည် ကုိယ်တော်အား ထိခုိက်ကြသည်ကုိမြင်လျက်ပင်၊ ငါကုိ့ အဘယ်သူ 

တုိ့သနည်းဟမုေးတော်မူပါသည်တကားဟ ုလျှောက်ကြသော်လည်း၊

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

περιεβλέπετο
ပတ်လည်ကြည့်တော်မူ၏
G4017

ἰδεῖν
ကြည့်
G3708

τὴν
–ထုိ
G3588

τοῦτο
ဤအရာ
G3778

ποιήσασαν.
ပြုသောသူ
G4160

ကုိယ်တော်သည် ထုိသ့ုိပြုသောသူကုိ မြင်ခြင်းငှါ၊ ပတ်လည်သ့ုိ ကြည့်ရုှတော်မူ၏။

33 ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γυνὴ,
မိနး်မ
G1135

φοβηθεῖσα
ကြောက်ရ့ံွ၍
G5399

καὶ
–နငှ့်
G2532

τρέμουσα,
တုနလှ်ပ်ု၍
G5141

εἰδυῖα
သိ၍
G1492

ὃ
အရာ
G3739

γέγονεν
ဖြစ်ပျက်ခ့ဲသည်
G1096

αὐτῇ,
သူမ
G0846

ἦλθεν
လာ၍
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσέπεσεν
ပြပ်ဝပ်လေ၏
G4363

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြောလေ၏
G3004

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

πᾶσαν
အလုံးစံုသော
G3956

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀλήθειαν.
အမှနတ်ရား
G0225

ထုိမိနး်မသည် ကုိယ်၌အဘယ်သ့ုိဖြစ်သည်ကုိသိသောကြောင့် ကြောက်ရ့ံွတုနလှ်ပ်ုလျက် အထံတော်သ့ုိ လာပြီးလျှင်၊ ပြပ်ဝပ်၍ 

ထုိအကြောင်းရိှသမျှကုိ အဟတ်ုအမှနက်ြားလျှောက်လေ၏။
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34 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτῇ,
သူမကုိ
G0846

Θυγάτηρ,
သမီး
G2364

ἡ
–ထုိ
G3588

πίστις
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

σου
သင်၏
G4771

σέσωκέν
ကယ်တင်လေပြီ
G4982

σε;
သင့်ကုိ
G4771

ὕπαγε
သွားလော့
G5217

εἰς
–သ့ုိ
G1519

εἰρήνην,
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἴσθι
ဖြစ်လော့
G1510

ὑγιὴς
ကျနး်မာသော
G5199

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

μάστιγός
ဘေးဒဏ်
G3148

σου.
သင်၏
G4771

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ ငါသ့မီး၊ သင်၏ယံုကြည်ခြင်းသည် သင့်အနာကုိငြိမ်းစေပြီ။ ငြိမ်ဝပ်စွာ သွား လော။့ ရောဂါန ှပ်ိစက်ခြင်းနငှ့် 

ကင်းလတ်ွစေဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

35 Ἔτι
နေဆဲ
G2089

αὐτοῦ
သူ
G0846

λαλοῦντος,
ပြောနေစဉ်
G2980

ἔρχονται
လာကြ၏
G2064

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀρχισυναγώγου,
တရားဇရပ်မူှး
G0752

λέγοντες,
ပြော၍
G3004

ὅτι
ဟ၍ူ
G3754

Ἡ
–ထုိ
G3588

θυγάτηρ
သမီး
G2364

σου
သင်၏
G4771

ἀπέθανεν;
သေပြီ
G0599

τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

ἔτι
နေဆဲ
G2089

σκύλλεις
နေှာင့်ယှက်သနည်း
G4660

τὸν
–ထုိ
G3588

διδάσκαλον?
ဆရာ
G1320

ထုိသ့ုိ မိန ့တ်ော်မူစဉ်တွင် တရားစရပ်မူှးအိမ်မှလလူာ၍၊ ကုိယ်တော်၏သမီးသေပါပြီ။ အဘယ်ကြောင့် ဆရာကုိ 

နေှာင့်ရှက်သေးသနည်းဟ ုဆုိကြ၏။

36 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

παρακούσας
ကြားသိ၍
G3878

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
စကား
G3056

λαλούμενον,
ပြောနေသော
G2980

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀρχισυναγώγῳ,
တရားဇရပ်မူှး
G0752

Μὴ
မ
G3361

φοβοῦ;
ကြောက်ပါလင့်
G5399

μόνον
သာ
G3440

πίστευε.
ယံုကြည်ပါ
G4100

ထုိစကားကုိ ယေရုှသည်ကြားလျှင်၊ မကြောက်ကြနငှ့်။ ယံုကြည်ခြင်းစိတ်တခုသာရိှစေလောဟ့ ုတရား စရပ်မူှးအား 

ချက်ခြင်းမိန ့တ်ော်မူ၏။

37 καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἀφῆκεν
ခွင့်ပြုတော်မူ
G0863

οὐδένα
မည်သူကုိမျှ
G3762

μετ’
–နငှ့်
G3326

αὐτοῦ
သူ
G0846

συνακολουθῆσαι,
လိက်ု
G4870

εἰ
မှတစ်ပါး
G1487

μὴ
–ထုိ
G3361

τὸν
–ထုိ
G3588

Πέτρον
ပေတရု
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰάκωβον
ယာကုပ်
G2385

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰωάννην
ယောဟန်
G2491

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀδελφὸν
ညီ
G0080

Ἰακώβου.
ယာကုပ်၏
G2385

ပေတရု၊ ယာကုပ်၊ ယာကုပ်၏ညီယောဟနမှ်တပါး အဘယ်သူကုိမျှ မလိက်ုစေဘဲ၊

38 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρχονται
လာကြ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οἶκον
အိမ်
G3624

τοῦ
–၏
G3588

ἀρχισυναγώγου,
တရားဇရပ်မူှး
G0752

καὶ
–နငှ့်
G2532

θεωρεῖ
မြင်တော်မူ၏
G2334

θόρυβον,
အတ်ုအမှတ်
G2351

καὶ
–နငှ့်
G2532

κλαίοντας
ငိကုြွေးနေသူများ
G2799

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀλαλάζοντας
ငိမုြည်နေသူများ
G0214

πολλά.
များစွာ
G4183

တရားစရပ်မူှးအိမ်သ့ုိရောက်၍ အနုး်အနုး် သဲသဲပြုကြသည်ကုိ၎င်း မြင်တော်မူလျှင်၊
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39 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθὼν
ဝင်၍
G1525

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

θορυβεῖσθε
အတ်ုအမှတ်ပြုသနည်း
G2350

καὶ
–နငှ့်
G2532

κλαίετε?
ငိကုြွေးသနည်း
G2799

τὸ
–ထုိ
G3588

παιδίον
ကလေးမ
G3813

οὐκ
မ
G3756

ἀπέθανεν,
သေပါ
G0599

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

καθεύδει.
အိပ်နေ၏
G2518

အတွင်းသ့ုိဝင်၍ သင်တုိ့သည် အဘယ်ကြောင့် အနုး်အနုး်သဲသဲပြု၍ ငိကုြွေးကြသနည်း။ သုငယ်သေ သည်မဟတ်ု အိပ်ပျော်သည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူသော်၊

40 καὶ
–နငှ့်
G2532

κατεγέλων
လှောင်ပြောင်ကြ၏
G2606

αὐτοῦ.
သ့ူကုိ
G0846

αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐκβαλὼν
ထုတ်၍
G1544

πάντας,
အားလုံးကုိ
G3956

παραλαμβάνει
ခေါဆ်ောင်တော်မူ၏
G3880

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဖ
G3962

τοῦ
–၏
G3588

παιδίου,
ကလေး
G3813

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὴν
–ထုိ
G3588

μητέρα,
အမိ
G3384

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

μετ’
–နငှ့်
G3326

αὐτοῦ,
သူ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσπορεύεται
ဝင်တော်မူ၏
G1531

ὅπου
–ထုိနေရာ
G3699

ἦν
ရိှ၏
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

παιδίον.
ကလေးမ
G3813

ထုိသူတုိ့သည် ပြက်ယယ်ပြုကြ၏။ ထုိသူရိှသမျှတ့ုိကုိ ပြင်သ့ုိ ထွက်စေပြီးမှ သူငယ်၏ မိဘတုိ့ကုိ၎င်း၊ 

ကုိယ်တော်နငှ့်ပါသောသူတုိ့ကုိ၎င်း ခေါပ်ြီးလျှင်၊ သူငယ် လျောင်းရာအရပ်သ့ုိ ဝင်၍၊

41 καὶ
–နငှ့်
G2532

κρατήσας
ကုိင်၍
G2902

τῆς
–ထုိ
G3588

χειρὸς
လက်
G5495

τοῦ
–၏
G3588

παιδίου,
ကလေးမ
G3813

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτῇ,
သူမကုိ
G0846

Ταλιθὰ,
တာလိသ
G5008

κούμ;
ကုမိ
G2891

ὅ
အရာမူကား
G3739

ἐστιν,
ဖြစ်သည်
G1510

μεθερμηνευόμενον,
ဘာသာပြနသ်ောအခါ
G3177

Τὸ
–ထုိ
G3588

κοράσιον,
မိနး်ကလေး
G2877

σοὶ
သင့်ကုိ
G4771

λέγω,
ဆုိ၏
G3004

ἔγειρε!
ထလော့
G1453

သူငယ်၏လက်ကုိ ကုိင်တော်မူလျှက်၊ တလိသကုမိဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ အနက်ကား၊ မိနး်မငယ်ထလော ့ငါဆုိ၏ဟ ုဆုိလိသုတည်း။

42 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἀνέστη
ထလေ၏
G0450

τὸ
–ထုိ
G3588

κοράσιον
မိနး်ကလေး
G2877

καὶ
–နငှ့်
G2532

περιεπάτει,
လမ်းလျှောက်လေ၏
G4043

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐτῶν
နစ်ှ
G2094

δώδεκα.
တစ်ဆယ်နစ်ှ
G1427

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξέστησαν
အံဩ့ခြင်းကြီးစွာ
G1839

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἐκστάσει
အံဩ့
G1611

μεγάλῃ.
ကြီးမားသော
G3173

ထုိခဏခြင်းတွင် မိနး်မငယ်သည် ထ၍လှမ်းသွား၏။ သူသည် တဆယ်နစ်ှနစ်ှအရွယ်ရိှ၏။ ထုိသူတုိ့ သည် 

အလနွမိ်နး်မောတွေဝေခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြ၏။

43 καὶ
–နငှ့်
G2532

διεστείλατο
မှာကြားတော်မူ၏
G1291

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

πολλὰ
များစွာ
G4183

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μηδεὶς
မည်သူမျှ
G3367

γνοῖ
မသိစေရ
G1097

τοῦτο;
ဤအရာကုိ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

δοθῆναι
ပေး
G1325

αὐτῇ
သူမကုိ
G0846

φαγεῖν.
စားစရာ
G5315

ထုိအမူအရာကုိ အဘယ်သူမျှ မသိစေမည်အကြောင်း၊ ထုိသူတုိ့ကုိ ကျပ်တည်းစွာ ပညတ်တော်မူ၍၊ သ့ူအား စားစရာပေးလောဟ့ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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